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ПРЕДЛОЖЕНИЯ

Комисията по външни работи приканва водещата комисия по развитие да включи в 
предложението за резолюция, което ще приеме, следните предложения:

1. отбелязва, че мирът и стабилността водят до напредък в развитието и че липсата на 
военни действия, която характеризира следконфликтните ситуации, не води 
автоматично до утвърдена и дълготрайна стабилност; затова подчертава, че мирът, 
сигурността и продължителната стабилност са основни и първостепенни 
предпоставки за национално възстановяване в следконфликтни ситуации;

2. подчертава колко е важно да се търси решение за преодоляване на първопричините 
за нестабилността чрез политики за развитие, които са в съответствие с Целите на 
хилядолетието за развитие (ЦХР), и други социално-икономически, политически и 
културни мерки, които могат да създадат средата, необходима за предотвратяване 
на повторно избухване на конфликт, и които са насочени към премахване на 
бедността и насърчаване на икономическото, социалното и културното развитие, 
създаване на институционален и административен капацитет, подобряване 
качеството на живота на населението и утвърждаване на правовата държава; в този 
смисъл отбелязва значението на образованието, особено за младите хора и за 
жените, тъй като то допринася пряко за създаване на стабилност; изразява 
съжаление за невъзможността да се постигнат ангажиментите, предвидени в ЦХР, 
и за влошеното състояние на много от тях, главно на ангажиментите, свързани с 
образованието и здравеопазването (малария, ХИВ, детска и майчина смъртност);

3. също така отбелязва необходимостта да се използват социални и икономически 
мерки, насочени към премахване на бедността и насърчаване на икономическото и 
социалното развитие, което може да създаде средата, необходима за 
предотвратяване на повторно избухване на конфликт;

4. отбелязва, че е от първостепенно значение международната общност да поеме по-
голяма отговорност да подкрепя органите на държави в процес на възстановяване, 
тъй като те се стремят да установят правова държава; подчертава, че тази подкрепа 
е фундаментална за изграждане на национална конституционална и политическа 
система;

5. подчертава колко е важно да се търсят решения на въпросите, отнасящи се до 
политическата структура на следконфликтните общества, в частност 
споразуменията за съвместно управление между различните фракции, които преди 
това са участвали в конфликта; подкрепя службата на специалните представители 
на ЕС като основния инструмент на ЕС за подпомагане на посредничеството при 
уреждането на политически проблеми и за насърчаване на трайна политическа 
стабилност в следконфликтни общества;

6. подчертава ролята на трансрегионалното сътрудничество при проблемите с 
отражение върху много области и в сфери, които излизат извън пределите на 
политическите граници; призовава Комисията и Съвета да приемат регионален 
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подход за справяне с положението във всяка страна;

7. счита, че е жизненоважно да се търси решение за преодоляване на причините за 
нестабилността и проблемите на следконфликтните общества чрез съчетание от 
граждански и военни мерки; отбелязва, че без гаранциите за сигурността на 
мироопазващите сили на място не може като цяло да се реализира съществената 
предпоставка за стабилността в раздираните от конфликти общества (т.е. 
сигурността на физическите лица и тяхното имущество);

8. насърчава ЕС да засили най-добрите практики по въпроси, изискващи широко 
сътрудничество между политически, военни и хуманитарни действащи лица и 
действащи лица, свързани с развитието, в областта на предотвратяването на 
конфликти, посредничеството, поддържането на мира, спазването на правата на 
човека и върховенството на закона, хуманитарната помощ, възстановяването и 
развитието в дългосрочен план;

9. отбелязва, че демократизацията, демилитаризацията и разоръжаването на 
замесените в конфликта фракции са от ключово значение  и следва да 
представляват основен приоритет във всеки процес на укрепване на мира и 
изграждане на нация;

10. посочва, че като цяло помощта за следконфликтните общества е ефективна 
единствено когато се предоставя заедно с военна подкрепа, която, в допълнение 
към изграждането на основната предпоставка за икономическо развитие след 
конфликт, предпазва помощта, като не позволява тя да бъде заграбена от военни 
лидери и престъпни групи; поддържа становището, че донорите на чуждестранна 
помощ трябва да вземат предвид местните условия и гледни точки при усилията, 
които полагат в полза на развитието; отбелязва обаче, че такава помощ трябва също 
така да се основава на най-добрата международна практика по отношение на
насърчаването на икономическото развитие в следконфликтни общества;

11. подчертава необходимостта от постигане на баланс между гражданските и 
военните компоненти на помощта за развитие, за да се гарантира функционирането 
на основните услуги, свързани с инфраструктурата и управлението, без да се 
омаловажават изискванията относно възстановяването, реабилитацията и 
поставянето на ново начало на демократичните и икономически процеси; оценява 
високо работата на създадената неотдавна Комисия на ООН за укрепване на мира;
отбелязва необходимостта от сътрудничество с международните партньори, преди 
всичко с Обединените нации, по отношение на въпросите, свързани с 
предоставянето на помощи;

12. подчертава съществената нужда да продължи да се развива военният капацитет на 
ЕПСО, за да бъдат Европейският съюз и неговите държави-членки в състояние да 
допринасят по по-добър начин за стабилизирането и развитието на 
следконфликтните общества;

13. изразява съжаление за това, че леки оръжия са причина за значителен брой смъртни 
случаи в резултат на въоръжени конфликти в развиващия се свят; счита, че 
политиките на ЕС за предотвратяване и борба срещу незаконния трафик на 
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конвенционални оръжия трябва да бъдат прозрачни, хармонизирани, допълнително 
разяснени и по-ефективни в съответствие с Кодекса на ЕС за поведение при износа 
на оръжие, както и че Кодексът следва да бъде юридически обвързващ; счита, че 
приемането на обща позиция относно износа на оръжия би могло да помогне в тази 
посока, подчертава важността на обезвреждането на мини, демилитаризацията, 
демобилизацията, реабилитирането и реинтегрирането, както и на реформата в 
сектора на сигурността в следконфликтни ситуации;

14. отбелязва, че установяването на правова държава е съществена предпоставка за 
трайна стабилност и икономическо развитие; подкрепя разгръщането на операции 
по ЕПСО, които са съсредоточени върху насърчаването на правовата държава в 
следконфликтни общества (например EUPOL (Афганистан), EULEX (Косово) и 
EUJUST LEX в Ирак); посочва важното значение на създаването на независими 
трибунали за военни престъпления, за да се избегне безнаказаността на 
военнопрестъпниците и да се подкрепи процесът на помирение след края на даден 
конфликт;

15. отново изтъква заключенията от доклада относно изменението на климата и 
международната сигурност1, представен през март 2008 г. пред Европейския съвет 
от върховния представител на ЕС и Европейската комисия, в който се 
предупреждава, че изменението на климата крие опасност от допълнително 
обременяване на вече нестабилни държави и региони, податливи на конфликти, 
като създава нови имиграционни потоци и засилва рисковете за сигурността на ЕС;
настоятелно призовава Комисията да вземе предвид съображенията, свързани с 
изменението на климата, в своите усилия за укрепване на мира;

16. отбелязва, че много развиващи се страни разполагат с основните енергийни, 
природни и човешки ресурси, които са нужни за тяхното развитие; подчертава 
обаче необходимостта от по-голяма прозрачност и ефективност в добивната 
промишленост, за да могат тези страни да се развиват; приветства инициативи като 
процеса от Кимбърли и Инициативата за прозрачност на добивната промишленост, 
които насърчават начини за избягване на потенциални сериозни конфликти;
отбелязва важността на образованието за подпомагане на развитието;

17. потвърждава първостепенното значение на справедливата политика в областта на 
миграцията спрямо развиващите се страни; отбелязва, че миграцията може да се 
превърне в положителна сила в процеса на развитие, предимно чрез парични 
преводи, изпращани от мигрантите, които живеят в ЕС, чрез намаляване на 
изтичането на мозъци, чрез улесняване на миграцията в обратна посока, както и 
чрез предотвратяване на трафика на хора;

18. поддържа становището, че държавите-членки имат морално задължение да 
предоставят убежище на бежанците, които бягат от зони на конфликт; смята, че 
това задължение може да се изпълни само въз основа на разделяне на тежестта 
между държавите-членки; освен това смята, че държавите-членки следва да оказват 
активно помощ на бежанците, които желаят да се завърнат в своите страни по 
произход след края на съпроводен с насилие конфликт;

                                               
1 S113/08, 14 март 2008 г.
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19. отбелязва, че една подходяща стратегия на помирение трябва да отчита ролята, 
играна от жените в процесите на утвърждаване на мира; подчертава, че в 
програмите за помирение трябва да се включват специфичните потребности на 
децата, засегнати от въоръжени конфликти;

20. отново изтъква своя ангажимент за защита на правата на жените и децата в 
следконфликтни ситуации, с крайната цел да се вземат нужните мерки за 
увеличаване правата на жените – задължително изискване за постигането на траен 
мир и стабилност;

21. счита, че международните донори следва да отчитат регионалните и местни 
условия при разработването на политика на възстановяване, благоприятстваща 
стабилността и демокрацията, като се опират на придобития опит в насърчаването 
на икономическо развитие в обществата в следконфликтни ситуации;

22. подчертава необходимостта от подкрепа за местните органи чрез предоставяне на 
подходящо обучение и обмен на опит; в тази връзка припомня ангажимента на ЕП 
към принципите и практиките на парламентарната демокрация;

23. подкрепя Програмата на ЕС за предотвратяване на сериозни конфликти и мерките 
за сигурност и развитие, предвидени в Плана за действие на ЕС за 2009 г., като 
призовава настоятелно Комисията да възприеме като особено приоритетно 
прилагането на мерките, свързани с укрепване на мира.
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